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.-البحريالصيدقطاع-البحريالصيدوالفلاحة

• Instauration d’une Direction de Contrôle des Activités de la Pêche Maritime

البحريالصيدأنشطةمراقبةمديريةإحداث•

• Coordination du contrôle et point de liaison unique sur les questions en rapport avec la lutte
contre la pêche INN

Structure organisationnelle de la DCAPM

Service de Surveillance des Activités 
de la Pêche par VMS

مصلحة مراقبة أنشطة سفن الصيد بالأقمار 
الاصطناعية 

Service d’Exploitation, de Traitement et 
d’Analyse des Données VMS

مصلحة استغلال و معالجة و تحليل المعطيات 
الواردة عبر الأقمار الاصطناعية

Service des Inspections et de 
contrôles des navires de pêche

مصلحة تفتيش ومراقبة سفن الصيد

Service des Inspections et de 
contrôles des unités à terre

ابسةاليتفتيش ومراقبة الوحدات على مصلحة 

Service d’Etude et de 
Traitement des d’Infractions

ومعالجة المخالفاتدراسة مصلحة 

DIVISION DE COORDINATION ET DE SUIVI  
DE LA LUTTE CONTRE LA PECHE INNN

ر قسم تنسيق وتتبع محاربة الصيد غير القانوني وغي
المنظمالمصرح به وغير 

DIVISION DE SUIVI DES OPERATIONS 
DE CONTROLE ET D’INSPECTION

قسم تتبع عمليات المراقبة و التفتيش

CENTRE NATIONAL DE SURVEILLANCE DES 
NAVIRES DE PECHE

الصيدالوطني لمراقبة سفن المركز 

Service de Coordination de la 
lutte contre la pêche INN

مصلحة تنسيق محاربة الصيد غير 
القانوني و غير المصرح به و غير 

المنظم

مديرية مراقبة أنشطة الصيد البحري 

Service de la Surveillance du 
Fonctionnement des Equipements

مصلحة مراقبة اشتغال التجهيزات
Service du Suivi et du 

Contrôle par Outil 
Informatique

مصلحة التتبع و المراقبة بواسطة 
المعلوميات

مكونات مديرية مراقبة أنشطة الصيد البحري 



9لمادة 

مصرح به وغيرتناط بمديرية مراقبة أنشطة الصيد البحري مهمة التفتيش والشرطة الإدارية للصيد البحري ومحاربة الصيد غير القانوني وغير ال

حرية لى الموارد البالمنظم ، وذلك بالسهر على التقيد بالنصوص التشريعية والتنظيمية المتعلقة بالصيد البحري ، والتدابير المتخذة للمحافظة ع

.وتدبير استغلالها

:ولهذا الغرض ، يعهد إليها بما يلي

؛السهر على مراقبة أنشطة الصيد في البحر لاسيما بواسطة نظام تحديد موقع ورصد سفن الصيد البحري عبر الأقمار الاصطناعية-

القيام بالمراقبة على متن سفن الصيد ؛-

مصرح وضع آليات ومساطر المصادقة على شهادة المصطادات ، التي تثبت أن هاته المصطادات غير متأتية من الصيد غير القانوني وغير ال-

وغير المنظم ، وتحيينها ؛

ما عند الإفراغ السهر بتنسيق مع المصالح اللاممركزة للوزارة على مراقبة أنشطة الصيد البحري على طول سلسلة مسار المنتجات البحرية لاسي-

رية رطة الإداوالبيع لأول مرة للمصطادات ، وعلى مستوى المحلات والحاويات باليابسة بما فيها وسائل النقل ، وذلك في إطار مهمة التفتيش والش

للصيد البحري ومحاربة الصيد غير القانوني وغير المصرح به وغير المنظم ؛

السهر على عمليات التحقيق ومراقبة المنتجات البحرية ومسارها ، من أجل المصادقة على شهادة المصطادات ؛-

وضع آليات ومساطر التتبع والمراقبة على مستوى كل حلقة من سلسلة مسار المنتجات البحرية ، والعمل على تحيينها ؛-

إعداد وتحيين المخطط الوطني لمراقبة أنشطة الصيد البحري الذي يتم تطبيقه عبر مخططات جهوية للتتبع والمراقبة ؛-

ة الصيد غير السهر على احترام مقتضيات النصوص التشريعية والتنظيمية المتعلقة بالمحافظة على الموارد البحرية ، لاسيما في إطار محارب-

القانوني وغير المصرح به وغير المنظم ؛

دراسة الملفات المتعلقة بحالات الإخلال بمقتضيات النصوص التشريعية والتنظيمية المتعلقة بالمحافظة على الموارد البحرية ؛-

الجهوية التواصل والتنسيق مع المصالح الإدارية الأجنبية المكلفة بمحاربة الصيد غير القانوني وغير المصرح به وغير المنظم والمنظمات-

طادات في المكلفة بتدبير المصائد ، وذلك فيما يخص محاربة الصيد غير القانوني وغير المصرح به وغير المنظم والمصادقة على شهادة المص

إطار برامج توثيق المصطادات المعمول بها ؛

الأقمار تتبع ومراقبة سفن الصيد الوطنية والأجنبية المرخص لها بالصيد ، بواسطة نظام تحديد موقع ورصد سفن الصيد البحري عبر-

.الاصطناعية



MISSIONS DE LA DCAPM
البحريمديرية مراقبة أنشطة الصيد مهام 

غيرولقانونياغيرالصيدمحاربةوالبحريللصيدالإداريةالشرطةوبالتفتيشالبحريالصيدأنشطةمراقبةمديريةتعنى

التدابيروحري،الببالصيدالمتعلقةالتنظيميةوالتشريعيةبالنصوصالتقيدعلىبالسهرذلكوالمنظم،غيروبهالمصرح

.استغلالهاتدبيروالبحريةالمواردعلىللمحافظةالمتخذة

La Direction de contrôle des activités de la pêche maritime est chargée de la mission de la police
administrative de la pêche maritime et la lutte contre la pêche illicite, non déclarée et non
réglementée en veillant au respect des textes juridiques et réglementaires concernant la pêche
maritime et les dispositions prises pour la préservation et l’exploitation des ressources
halieutiques.

:لهايعهدالغرضولهذا

البحريالصيدسفنورصدموقعتحديدنظامبواسطةسيمالاالبحرفيالصيدأنشطةمراقبةعلىالسهر

عبرالأقمارالاصطناعية؛

Assurer le contrôle des activités de la pêche en mer, notamment au moyen du système de
localisation et de surveillance des navires de pêche par satellite ;

القيام بالمراقبة على متن سفن الصيد؛

Effectuer le contrôle à bord des navires de pêche ;



قانونيالغيرالصيدمنمتأتيةغيرالمصطاداتهاتهأنتثبتالنيالمصطادات،شهادةعلىالمصادقةومساطرآلياتوضع

وتحيينهاالمنظم،وغيربهالمصرحوغير

L’instauration d’outils et de procédures de validation des certificats de captures qui attestent
que ces captures ne proviennent pas d’une Pêche Illicite, Non déclarée et Non règlementée
(INN) et leur actualisation ;

البحريةتمنتجاالمسارسلسلةطولعلىالبحريالصيدأنشطةمراقبةعلىللوزارةاللاممركزةالمصالحمعبتنسيقالسهر

فيوذلكالنقل،وسائلفيهابماباليابسةوالحاوياتالمحلاتمستوىوعلى.للمصطاداتلأولاوالبيعالإفراغعندسيمالا

م؛المنظوغيربهالمصرحوغيرالقانونيغيرالصيدومحاربةالبحريللصيدالإداريةوالشرطةالتفتيشمهمةإطار

Veiller en coordination avec les services déconcentrés du Ministère, au contrôle des activités de 
la pêche tout au long de la chaine de valeur notamment au débarquement, lors de la première 
vente des captures, au niveau des contenants et des locaux à terre y compris les moyens de 
transport, et ce dans le cadre des missions d’inspection, de la police administrative de la pêche 
maritime et de la lutte contre la pêche illicite, non déclarée et non règlementée (INN) ;

السهر على عمليات التحقيق ومراقبة المنتجات البحرية ومسارها، من أجل المصادقة على شهادة المصطادات؛

Assurer les opérations de vérification et de contrôle des produits de la pêche et de leur 
traçabilité pour les besoins de la validation des certificats de captures ;

MISSIONS DE LA DCAPM
البحريمديرية مراقبة أنشطة الصيد مهام 



يينها؛وضع آليات ومساطر التتبع والمراقبة على مستوى كل حلقة من سلسلة مسار المنتجات البحرية، والعمل على تح

L’instauration et la mise à jour des procédures et des outils de suivi et de contrôle des produits 
de la pêche au niveau de chaque maillon de la chaine de valeur ;

مراقبة؛إعداد وتحيين المخطط الوطني لمراقبة أنشطة الصيد البحري الذي يتم تطبيقه عبر مخططات جهوية للتتبع وال

L’élaboration et la mise à jour du plan national de contrôle des activités de la pêche maritime 
qui sera appliqué via des plans régionaux de suivi et de contrôle ;

إطارفييماسلاالبحرية،المواردعلىبالمحافظةالمتعلقةوالتنظيميةالتشريعيةالنصوصمقتضياتاحترامعلىالسهر

المنظم؛وغيربهالمصرحوغيرالقانونيغيرالصيدمحاربة

Assurer le respect des dispositions législatives et réglementaires relatives à la préservation des 
ressources halieutique notamment dans le cadre de la lutte contre la pêche illicite, non 
déclarée et non règlementée (INN) ;

MISSIONS DE LA DCAPM
البحريمديرية مراقبة أنشطة الصيد مهام 



المواردىعلبالمحافظةالمتعلقةوالتنظيميةالتشريعيةالنصوصبمقتضياتالإخلالبحالاتالمتعلقةالملفاتدراسة

البحرية؛

L’étude des dossiers relatifs aux cas d’infractions aux dispositions législatives et réglementaires 
relatives à la préservation des ressources halieutique ;

المنظميروغبهالمصرحوغيرالقانونيغيرالصيدبمحاربةالمكلفةالأجنبيةالإداريةالمصالحمعوالتنسيقالتواصل

المنظمغيروبهالمصرحوغيرالقانونيغيرالصيدمحاربةيخصفيماوذلكالمصائد،بتدبيرالمكلفةالجهويةوالمنظمات

بها؛المعمولالمصطاداتتوثيقبرامجإطارفيالمصطاداتشهادةعلىوالمصادقة

Communication et coordination avec les services administratifs étrangers chargés de la lutte
contre la pêche illicite, non déclarée et non règlementée et les organisations régionales de
gestion des pêches, en ce qui concerne la lutte contre la pêche illicite, non déclarée et non
règlementée (INN) et la validation des certificats de captures dans le cadre du programme de
documentation des captures en vigueur ;

البحرييدالصسفنورصدموقعتحديدنظامبواسطةبالصيد،لهاالمرخصوالأجنبيةالوطنيةالصيدسفنومراقبةتتبع

.عبرالأقمارالاصطناعية

Suivi et contrôle des navires de pêche nationaux et étrangers autorisés, au moyen d'un
système de localisation des navires de pêche par satellite ;

سلسلة القيمة

MISSIONS DE LA DCAPM
البحريمديرية مراقبة أنشطة الصيد مهام 



Objectifs du Suivi et Contrôle
الأهداف المتوخاة من التتبع و المراقبة  

..(..أدوات الصيد –النوع -مراقبة المنطقة)محاربة الصيد غير القانوني وغير المصرح به و غير المنظم 
Lutter contre la pêche INN (accès, espèces, taille, zones, engins...);

....(و أصل المصطادات–مراقبة التسويق ) محاربة التهريب -
- Lutter contre le circuit informel (commercialisation, origine);

...(مناطق الصيد-أوقات الصيد-حصة الصيد)مرافقة مخططات التهيئة 
Accompagner les plans d’aménagement (quota, périodes, zones...);

الحصول على احصائيات موثوقة 
- Disposer de statistiques fiables.



Exportation des produits

Traitement, transformation et 
conditionnement

Mareyage

Vente des captures à la halle / 
CAPI

Accostage et déclaration des 
captures au niveau du quai

Sortie des navires en mer

La Chaine de valeur simplifiée                        سلسلة المسار مبسطة

تصدير المنتجات 

المعالجة والتحويل و التخزين  

تسويق السمك بالجملة 

ي سوق 
 
البيع الأولي للمصطادات ف

السمك أو مركز اعتماد الأسماك 
الصناعية 

رسو و التصري    ح بالمصطادات على
مستوى الرصيف 

خروج السفن إل البحر



•Contrôle documentaire et exploitation de la Traçabilité interne au 
niveau des unités de conditionnement et de traitement et des entrepôts 
/ Inspection et vérification des locaux.

Exportation des produits

Traitement, 
transformation et 
conditionnement

Mareyage

Vente des captures à la 
halle / CAPI

Accostage et déclaration 
des captures au niveau du 

quai

•Inspection et vérification des captures à étaler, étalées et vendues 

• Identification-pesée, et recoupement systématique avec les données 
de la déclaration des captures

•Inspection des navires, des engins de pêche, des captures et des 
documents,  la déclaration des captures en occurrence 

•Un suivi à bord par les observateurs du département (pour les navires 
sous accord et la pêcherie thonière);
•Un contrôle des navires en mer exercé par la Gendarmerie Royale et la 
Marine Royale. 
•Un contrôle par VMS (dispositif de positionnement et de localisation).

Sortie des navires en mer

Schéma général du système SCS

Contrôle post débarquement     المراقبة بعد التفريغ

Contrôle au débarquement et à terre  المراقبة أثناء التفريغ

Contrôle en mer        المراقبة في البحر

تصدير المنتجات 

المعالجة والتحويل و التخزين  

تسويق السمك بالجملة 

ي سوق 
 
البيع الأولي للمصطادات ف

السمك أو مركز اعتماد الأسماك 
الصناعية 

رسو و التصري    ح بالمصطادات على
مستوى الرصيف 

خروج السفن إل البحر



و لةالصذاتالوثائقو المصطاداتو الصيد،أدواتو الصيد،سفنمراقبة•
بالمصطاداتالتصري    حخاصة

Exportation des produits

Traitement, 
transformation et 
conditionnement

Mareyage

Vente des captures à la 
halle / CAPI

Accostage et déclaration 
des captures au niveau du 

quai

الوزن و التحقق من  معطيات التصري    ح بالمصطادات تحديد •

السفنمي   علىالبحريالصيد لقطاعالتابعي   مراقبي   طرفمنتتبع•
ي العاملة
 
التونةصيد أثناءو الاتفاقياتإطار ف

ي السفنمراقبة•
 
الملكي الدركو الملكيةالبحريةطرفمنالبحر ف

الاصطناعيةالأقمار عب  المراقبة•

Sortie des navires en mer

Schéma général du système SCS

Contrôle post débarquement     المراقبة بعد التفريغ

Contrôle au débarquement et à terre  المراقبة أثناء التفريغ

Contrôle en mer        المراقبة في البحر

تصدير المنتجات 

المعالجة والتحويل و التخزين  

تسويق السمك بالجملة 

ي سوق 
 
البيع الأولي للمصطادات ف

السمك أو مركز اعتماد الأسماك 
الصناعية 

رسو و التصري    ح بالمصطادات على
مستوى الرصيف 

خروج السفن إل البحر

يعهالتفتيش والتحقق من المصطاد المراد عرضه و المعروض و الذي تم ب•

ات المعالجة الوثائق و استعمال تتبع المسار للمنتوج على مستوى وحدمراقبة •
ة  و التحويل و التخزين و التفتيش الشامل لكل محلات الوحدة المعني



PNC:    المخطط الوطني للمراقبة

وببعض،ابعضهتناغمهاوالمراقبةعملياتتنفيدوتخطيطلأجلالتنفيذيةالمساطيروالطرقمنمجموعةيضم
الجهويةالمخططاتعبرتنزيلهتم.للمنظومةالدوريالتقييموللنتائجفعالتتبع

 Porte des méthodologies et des procédures opérationnelles en vue d’harmoniser, de planifier, d’exécuter le
contrôle et de permettre le suivi efficace des résultats et l’audit et l’évaluation réguliers du système.

 Le PNC est décliné en 18 plans régionaux au niveau des DPMs.

Dispositif d’appui: الدعمأدوات

 Application informatique S@M@C interactive ouverte aux professionnels.

 Centre national de suivi des navires de pêche (VMS).

Approche et dispositifs de contrôle
و أجهزة المراقبة المقاربة 

المنظمةالقانونيةالأدوات

Dispositifs réglementaires:

الصيدبتنظيميتعلق(1973نونبر23)1393شوال27بتاريخ1.73.255رقمقانونبمثابةشريفظهير
تتميمهويغييرهتمكماالبحري

 Dahir portant loi n° 1-73-255 du 27 chaoual 1393 (23 novembre 1973) formant règlement sur
la pêche maritime tel que modifié et complété.

المنظمغيروبهالمصرحغيروالقانونيعيرالصيدمحاربةوبمكافحةالمتعلق12-15القانون

 La loi n°15-12 relative à la prévention et la lutte contre la pêche INN et modifiant et complétant le dahir n°
1-73-255 formant règlement sur la pêche maritime.



Procédure de certification des captures                     مسطرة المصادقة على المصطادات

مدعومالوالمصطاداتلهذهالمسارتتبععلىبناء  المصطاداتعلىالمصادقةعمليةتحددالمسطرة

منتوجاتويقتسوإنتاجسلسلةوتغطي.المعلوماتيةبالوسائلوالتحققالجسديالتحققوبالمراقبة

.التصديرعمليةإلىالتفريغعمليةمنانطلاقاالصيد

يرغوالقانونيغيرالصيدمنتتأتىلمالمصدرةالصيدمنتوجاتأنعلىتوثقالمسطرةهذه

.المنظموغيربهالمصرح

ورالتدبيلقواعدالامتثالمنالتحققأجلمنالمسارتتبعتستعملالمصطاداتعلىالمصادقة
.البحريةالثرواتعلىالمحافظة

Dispositif procédural                                                الأجهزة الإجرائية

La procédure instaure un processus certification des captures basé sur la traçabilité
des captures et appuyé par des contrôles et des vérifications physiques et à l’aide de
l’outil informatique.
Elle couvre toute la chaine de production et de commercialisation des produits de la
pêche depuis le débarquement jusqu’à l’export.
Cette certification atteste que les produits de la pêche exportés ne proviennent pas
de pêche INN.
La certification des captures utilise une traçabilité à des fins de vérification de
conformité aux règles de conservation et de gestion.



Présence de l’autorité régalienne en amont et en aval et coalition traçabilité- SCS 

Procédure de certification des captures 

Dispositif procédural

علىالمصطاداتعلىالمصادقةمسطرةوتنص

ةسياديكسلطةالبحريالصيدمندوبياتتدخل

مرحلةإلىبالمصطاداتالتصريحمنانطلاقا

بينذلكفيجامعةالصيد،منتوجاتتصدير

ظامنلإنشاءذلكوالمسارتتبعمسطرةوالمراقبة

شالتفتيوالمراقبةوالمسارتتبعبينمندمج




